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BENVENUTI

WELCOME



Antichissimo borgo, tra Firenze e Roma, facilmente 
raggiungibile dal casello autostradale di Fabro: perfet-
tamente conservato, su cui domina il castello medioe-
vale dell’antico feudo di 3000 acri. È luogo favorito 
fin dai tempi più antichi anche per il clima e per le 
sorgenti di acqua magnesio-sulfuree. Testimonianze di 
interesse storico e archeologico, risalgono all’età Pa-
leolitica e del Bronzo, sino all’età Etrusca e Romana. 
Rimasto pressoché integro, Parrano conserva le carat-
teristiche del Principato, la cui storia è ancora percepi-
bile, sedimentata e ben conservata nei luoghi dove il 
tempo sembra non sia passato, in cui si possono vivere 
ancora le emozioni e le sensazioni, di una natura im-
mutata nei millenni.

Very ancient burg between Florence and Rome, easy 
to reach from the Fabro toll station: perfectly preser-
ved, overlooked by the medieval castle of the ancient 
3,000-acre manor. It has long been a strategic place 
due to its climate and its magnesic-sulfuric water sprin-
gs. Historical and archeological remains have been 
found here, from the Paleolithic and Bronze ages and 
from the times of the Etruscans and Romans. Practi-
cally intact, Parrano still preserves the characteristics 
of the Principality, whose history is still perceptible, 
well established and well preserved in the places whe-
re time seems to have stopped, in which one can still 
live the emotions and sensations of nature left intact 
throughout millennia.

Ci sono Luoghi che Ricorderete per Sempre 
ed Esperienze che non Dimenticherete Mai. 

There are places you will remember forever 
and experiences you will never forget.



Eco Lifestyle significa entrare in contatto con la natura, im-
mergersi in luoghi tranquilli e incontaminati, mangiare e 
bere bene, fare sport e scoprire la natura; insomma rallentare 
il ritmo della propria esistenza, senza rinunciare al confort. 

Parrano è benessere. Benessere in tutte le sue forme, dal cibo 
salutista alla palestra, fino alle terme e ai massaggi. Piacere 
del corpo, ma piacere delle mente: è una svolta educativa, 
benessere anche come stile di vita. Il benessere è sempre 
stato un grande tema del pensiero filosofico. Nel momento 
in cui tratto bene il mio corpo non sto solo curando il mio 
corpo, ma la mia mente. Del resto quale prodotto si vende 
meglio della felicità. L’industria del benessere è l’industria 
del futuro. In Italia esiste sin dai tempi degli antichi romani. 
E chi più dell’Umbria ha tutte le carte in regola per creare la 
rete del benessere e per valorizzare l’arte, la cultura, il verde, 
la natura, lo star bene, la spiritualità. Nel raggio di 100 km. 
da Parrano c’è il 50% di tutto questo (Firenze e Roma). Il 
resto è sparso in tutto il globo.

Il Principato di Parrano, antico feudo, copre 3,000 acri della 
campagna Umbra sul confine con la Toscana. Questo è il 
cuore verde dell’Italia, una terra di colline, vigneti, boschi di 
quercia e oliveti dove il tempo sembra essersi fermato. Fa-
cilmente accessibile dal casello autostradale e in posizione 
centrale per godere le bellezze dell’Umbria e della Toscana. 
I luoghi più affascinanti sono vicini e facilmente accessibili. 
Le città comprese tra Firenze e Roma sono tutte attorno, facil-
mente raggiungibili, da mezzora di macchina a poco più di 
un’ora. Tutto a un raggio di 100 km da Parrano.

Eco Life style means being in contact with nature, immer-
sed in calm, uncontaminated places, eating and drinking 
well, practicing sport and discovering nature. To sum it up: 
slowing down the rhythm of our own existence, without 
giving up comfort.

Parrano is wellness. Wellness in all of its forms: fresh heal-
thy food and planned exercise, mineral baths and massages. 
Care for the body, but also for the mind: it is educational 
in that wellness, and all of its benefits, becomes a lifesty-
le. Wellness has always played an important part also in 
philosophy. As I am caring for my physical wellbeing I am 
not just caring for my body, but my mind as well. Think of it 
this way: what product do we know of that sells better than 
happiness? The wellness industry is the industry of the futu-
re. In Italy it has been around since the days of the ancient 
Romans. And who better than Umbria, with all of its pristine 
nature, can offer a complete network of not just wellness 
but also a journey into the arts, culture, nature, wellbeing 

and spirituality? In the 100 km that surround Parrano 50% 
of this added value awaits to be enjoyed (Florence and 
Rome). All the rest is scattered about the globe.

The Principality of Parrano, an ancient manor, covers 3,000 
acres of Umbrian countryside, on the border with Tuscany. 
This is the green heart of Italy, a land of hills, vineyards, oak 
groves and olive trees where time seems to have stopped. 
Easy to reach from the highway toll stations and in a central 
position to enjoy the beauties of Umbria and Tuscany alike. 
The most fascinating places are nearby and easy to reach. 
The cities located between Florence and Rome are all near-
by, easy to reach, from half an hour away to barely more 
than an hour by car. All within 100 km from Parrano.

Eco Lifestyle
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PERCORSO 

Leggere colline, pianura.
Il percorso si sviluppa su strade di 
campagna, prati,
strade tra un cottage e l’altro.
Strade bianche.
Meno di due chilometri di asfalto.
Massimo differenziale di altitudine: 
Circa 180 m.

Quattro i loop da percorrere:
ROSSO Km 27 
BLU Km 30
GIALLO Km 22
BIANCO Km 12 

Sequenza ANELLI
CEI*** 161km
27km Rosso
30km Blu
22km Giallo
30km Blu
30km Blu
22km Giallo

CEI** 121km
27km Rosso
30km Blu
22km Giallo
30km Blu
12km Bianco

CEI* 91km
27km Rosso
30km Blu
22km Giallo
12km Bianco

Slight hills, plain.
The ground is non-asphalt
(country roads, pathways from
a cottage to another cottage, grass,
dirt roads.
Asphalt: less than two kilometers.
Altitude differential:
Approximatively 180 mt.
 

Loops
RED Km 27
BLUE Km 30 
YELLOW Km 22 
WHITE Km 12 
  
 

Sequence of rounds
CEI*** 161km
27km Red
30km Blu
22km Yellow
30km Blu
30km Blu
22km Yellow

CEI** 121km
27km Red
30km Blu
22km Yellow
30km Blu
12km White

CEI* 91km
27km Red
30km Blu
22km Yellow
12km White

RACE TRACK
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PROGRAMMA 
Giovedì 17 Giugno   

ore 9.30 Apertura scuderie 
    

Venerdì 18 Giugno   
  Centro Ippico 

ore 10.00 Apertura segreteria ed iscrizioni 
ore 14.00 Visite preliminari: metabolico 

ore 16.00 Visite preliminari: trotto
  

    Castello di Parrano 
ore 18.00 Cerimonia di apertura 

ore 18.30 Briefing pre-gara  
ore 19.30 Cena di Gala  

    
Sabato 19 Giugno   

ore 05.00 Partenza cat. CEI3* - 161 km 
ore 06.00 Partenza cat. CEI2* - 121 km

ore 06.30 Partenza cat. CEIJY2* - 121 km 
ore 07.00 Partenza cat. CEI1* - 91 km

ore 19.00 Best Condition 
ore 21.00 Premiazioni e Cena  

Domenica 20 Giugno
ore 06.30 Partenza cat. CEN**/B - 91km   
ore 07.30 Partenza cat. CEN1*R - 60 km 

ore 08.30 Partenza cat. Debuttanti - 30 km 
ore 15.00 Premiazioni 

Thursday 17 June   
9.30 a.m. Opening stables 

    
Friday 18 June   

  Stables 
10.00 a.m. Opening registration 
15.00 p.m. Vet visit: metabolic 

16.00 p.m. Vet visit: trot 
    Castle of Parrano 

18.00 p.m. Opening Ceremony 
18.30 p.m. Briefing pre-race  

19.30 p.m. Gala Dinner  
    

Saturday 19 June   
05.00 a.m. Start cat. CEI3* - 161 km 
06.00 a.m. Start cat. CEI2* - 121 km 

06.30 a.m. Start cat. CEIJY2** - 121 km 
07.00 a.m. Start cat. CEI1* - 91km 

19.00 p.m. Best Condition
21.00 p.m. Prize Ceremony - Country Dinner 

PROGRAM
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CAT. CEI3*  161KM
10 Classificato e 8.000,00 + Trofeo
20 Classificato e 3.000,00 + Trofeo
30 Classificato e 2.000,00 + Trofeo
40 Classificato e 1.000,00 + Trofeo
50 Classificato e    700,00 + Trofeo
60 Classificato e    500,00 + Trofeo

CAT.CEIJY2* 121KM
10 Classificato e 3.000,00 + Trofeo
20 Classificato e 1.500,00 + Trofeo
30 Classificato e    800,00 + Trofeo
40 Classificato e    450,00 + Trofeo
50 Classificato e    250,00 + Trofeo
60 Classificato e    150,00 + Trofeo

CAT.CEI2* 121KM
10 Classificato e 2.000,00 + Trofeo
20 Classificato e 1.000,00 + Trofeo
30 Classificato e    600,00 + Trofeo
40 Classificato e    400,00 + Trofeo
50 Classificato e    200,00 + Trofeo
60 Classificato e    100,00 + Trofeo

CAT.CEI* 91KM
10 Classificato e 1.500,00 + Trofeo
20 Classificato e    800,00 + Trofeo
30 Classificato e    450,00 + Trofeo
40 Classificato e    250,00 + Trofeo
50 Classificato e    150,00 + Trofeo
60 Classificato e    100,00 + Trofeo

BEST CONDITION
Cat. CEI3*  161KM 		  e 1.000,00 + Trofeo
Cat. CEIJY2* 121KM  	 e    800,00 + Trofeo
Cat. CEI2* 121KM 		  e    600,00 + Trofeo
Cat. CEI* 91KM		  e    400,00 + Trofeo

CAT.CEIJY2* - Premio ANICA
10 Purosangue Arabo e 600,00 + Trofeo
20 Purosangue Arabo e 400,00 + Trofeo
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CAT. CEN**/B  91KM
10 Classificato e 600,00 + Trofeo
20 Classificato e 400,00 + Trofeo
30 Classificato e 200,00 + Trofeo
40 Classificato Accessori per il cavallo
50 Classificato Accessori per il cavallo

CAT. CEN*/R  60KM
10 Classificato e 400,00 + Trofeo
20 Classificato e 200,00 + Trofeo
30 Classificato e 100,00 + Trofeo
40 Classificato Accessori per il cavallo
50 Classificato Accessori per il cavallo

CAT. DEBUTTANTI AGONISTI
10 Classificato e 300,00 + Trofeo
20 Classificato e 200,00 + Trofeo
30 Classificato e 100,00 + Trofeo
40 Classificato Accessori per il cavallo
50 Classificato Accessori per il cavallo

CAT. DEBUTTANTI NON AGONISTI
10 Classificato e 300,00 + Trofeo
20 Classificato e 200,00 + Trofeo
30 Classificato e 100,00 + Trofeo
40 Classificato Accessori per il cavallo
50 Classificato Accessori per il cavallo

BEST CONDITION
Cat. CEN**/B  91KM 	 e 200,00 + Trofeo
Cat. CEN*/R  60KM  	 e 150,00 + Trofeo
Cat. Debuttanti Agonisti 	 e 100,00 + Trofeo


